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1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), 

соотнесенных с планируемыми результатами освоения ОПОП ВО  
 
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими 

компетенциями: 

Шифр компетенции Расшифровка 
приобретаемой компетенции 

УК-4 Способен применять современные коммуникативные технологии, 
в том числе на иностранном(ых) языке(ах), для академического и 
профессионального взаимодействия 

УК-4.1 Знает правила профессиональной этики; методы коммуникации 
для академического и профессионального взаимодействия; 
современные средства информационно-коммуникационных 
технологий 

УК-4.2 Умеет создавать на русском и иностранном языке письменные 
тексты научного и официально-делового стилей речи по 
профессиональным вопросам; производить редакторскую и 
корректорскую правку текстов научного и официально-делового 
стилей речи на русском и иностранном языке; анализировать 
систему коммуникационных связей в организации; представлять 
результаты академической и профессиональной деятельности, в 
том числе на иностранном(ых) языке(ах); использовать 
современные средства информационно-коммуникационных 
технологий для академического и профессионального 
взаимодействия 

УК-4.3 Владеет навыками применения современных коммуникативных 
технологий, в том числе на иностранном(ых) языке(ах), для 
академического и профессионального взаимодействия 

 
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль): 
Должен знать:  
  - правила профессиональной этики; современные методы коммуникации для 

академического и профессионального взаимодействия; современные средства 
информационно-коммуникационных технологий. 

 
Должен уметь: 

         - создавать на русском и иностранном языке письменные тексты научного и официально-
делового стилей речи в сфере профессиональной деятельности;  

- производить редакторскую и корректорскую правку текстов научного и официально-
делового стилей речи на русском и иностранном языке;  

- продуктивно анализировать систему коммуникационных связей в организации; 
- представлять результаты академической и профессиональной деятельности, в том числе 

на иностранном(ых) языке(ах);  
- эффективно использовать современные средства информационно-коммуникационных 



технологий для академического и профессионального взаимодействия. 
 
Должен владеть: 
 - навыками применения современных коммуникативных технологий, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), для продуктивного академического и профессионального 
взаимодействия стандартных и нестандартных ситуациях. 

 
2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 
Данная дисциплина (модуль) включена в Блок «Б1.О.01.03 Дисциплины (модули)» основной 

профессиональной образовательной программы 45.04.02 Лингвистика (Прикладная лингвистика и 
основы лингводидактики) и относится  к обязательным дисциплинам. Осваивается на 1 курсе в 1 
семестре. 

 
3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, 

выделенных на контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных 
занятий) и на самостоятельную работу обучающихся 

 
Общая трудоемкость дисциплины (модуля) составляет 2 зачетных(ые) единиц(ы) на 72 

часа(ов). 
Контактная работа – 8 часов, в том числе лекции - 0 часа(ов), практические занятия – 0 

часа(ов), лабораторные работы - 8 часа(ов), контроль самостоятельной работы –4 часа(ов). 
Самостоятельная работа - 60 часа(ов). 
Контроль (зачёт / экзамен) – 0 часа(ов). 
Форма промежуточного контроля дисциплины (модуля): зачет 1 семестре. 
 
4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с 

указанием отведенного на них количества академических часов и видов учебных занятий 
 
4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по 

дисциплинe (модулю) 
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1. Тема 1. Современный английский язык 1   2 20 
2. Тема 2. Система образования англоговорящих стран 1   2 20 
3. Тема 3. Английский язык профессионального общения 1   4 20 

  Итого    8 60 
 
4.2 Содержание дисциплины (модуля) 
 
Тема 1. Современный английский язык.  



Языки Великобритании. Идиоматический английский. Американский Английский. Другие 
виды английского.  

Аннотирование и реферирование профессионально-ориентированных текстов (работа с 
текстами по специальности включает в себя: перевод, составление глоссария, составления 
аннотации к тексту). Написание докладов, статей на профессиональные темы с опорой на 
прочитанные тексты.   

Тема 2. Система образования англоговорящих стран  
Образовательная система в Великобритании. Ученые степени. Высшее образование в 

США. Старые и новые Британские университеты. Гранты.  
Аннотирование и реферирование профессионально-ориентированных текстов (работа с 

текстами по специальности включает в себя: перевод, составление глоссария, составления 
аннотации к тексту). Написание докладов, статей на профессиональные темы с опорой на 
прочитанные тексты.   

Тема 3. Английский язык профессионального общения 
Лингвистические особенности англоязычного научного и профессионального дискурса 

(теоретический экскурс). Средства и приёмы качественного представление результатов 
собственной научно-практической деятельности на английском языке. Языковое обеспечение 
профессиональной деятельности: терминология, преферентные грамматические конструкции, 
синтаксические структуры, композиционные модели.  

Аннотирование и реферирование профессионально-ориентированных текстов (работа с 
текстами по специальности включает в себя: перевод, составление вокабуляра, составления 
аннотации к тексту). Написание докладов, статей на профессиональные темы с опорой на 
прочитанные тексты.  

 
5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы 

обучающихся по дисциплинe (модулю) 
 
Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом 

руководстве преподавателя, но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа 
подразделяется на самостоятельную работу на аудиторных занятиях и на внеаудиторную 
самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся включает как полностью 
самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем 
(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы 
обучающиеся читают и конспектируют учебную, научную и справочную литературу, 
выполняют задания, направленные на закрепление знаний и отработку умений и навыков, 
готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.  

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными 
документами, учебно-методической литературой и электронными образовательными 
ресурсами, включая:  

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по 
образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам 
специалитета, программам магистратуры (утвержденный приказом Министерства науки и 
высшего образования Российской Федерации от 6 апреля 2021 года № 245) 

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения 
"Казанский (Приволжский) федеральный университет"  

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного 
образовательного учреждения высшего профессионального образования "Казанский 
(Приволжский) федеральный университет"  

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета  
 



6. Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) 
 
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, 

направленные на проверку освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд 
оценочных средств включает оценочные средства текущего контроля и оценочные средства 
промежуточной аттестации. 

В фонде оценочных средств содержится следующая информация: 
– соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине 

(модулю); 
– критерии оценивания сформированности компетенций; 
– механизм формирования оценки по дисциплине (модулю); 
– описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного 

средства; 
– критерии оценивания для каждого оценочного средства; 
– содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям 

обучающихся, демонстрируемым результатам, задания различных типов. 
Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе 

дисциплины (модулю). 
 

7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 
 
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной 

учебной литературы. Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух 
вариантов (либо в обоих из них): 

– в электронном виде – через электронные библиотечные системы на основании 
заключенных КФУ договоров с правообладателями; 

– в печатном виде – в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся 
получают учебную литературу на абонементе по читательским билетам в соответствии с 
правилами пользования Научной библиотекой. 

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении 
обучающимся своего логина и пароля от личного кабинета в системе «Электронный 
университет». При использовании печатных изданий библиотечный фонд должен быть 
укомплектован ими из расчета не менее 0,25 экземпляра литературы на каждого обучающегося 
из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину (модуль). 

Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля), находится в 
Приложении 2 к рабочей программе дисциплины (модуля). Он подлежит обновлению при 
изменении условий договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при 
изменении комплектования фондов Научной библиотеки КФУ. 
 

8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", 
необходимых для освоения дисциплины (модуля) 

Английские переводные словари "Словари английского языка" - http://www.languages-
study.com/english-dictionary.html 

Английский язык. Грамматика. "Лингвистик.ру" - http://linguistic.ru/ 
Порталы для изучения английского языка. "Английский язык на Study.ru" - 

http://www.study.ru/ 
 
9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Вид работ Методические рекомендации 
Лабораторная работа Выполнение лабораторных работ направлено на: 

Обобщение, систематизацию, углубление теоретических знаний по 

http://www.languages-study.com/english-dictionary.html
http://www.languages-study.com/english-dictionary.html
http://linguistic.ru/
http://www.study.ru/


Вид работ Методические рекомендации 
конкретным темам учебной дисциплины; формирование умений 
применять полученные знания в практической деятельности; 
развитие аналитических, проектировочных, конструктивных умений; 
выработку самостоятельности, ответственности и творческой 
инициативы.  

Самостоятельная работа Самостоятельная работа студентов реализуется в разных видах. По 
выполнению всех видов самостоятельной работы предоставляется 
возможность получить консультацию преподавателя. 
Самостоятельная работа студентов включает подготовку к устному 
опросу на практически занятиях. Для этого студент изучает лекции 
преподавателя, основную и дополнительную литературу, 
информацию из Интернет-ресурсов  

Устный опрос В процессе устного опроса проводится контроль знаний 
обучающихся, корректировка процесса обучения и выстраивание 
дальнейших тем дисциплины для изучения и практических заданий 
для выполнения 

Реферат Является индивидуальной, самостоятельной, научно-учебной 
письменной работой, в процессе которой обучающийся учится 
формулировать свое отношение к актуальной экономической 
проблеме и предлагает пути решения данной проблемы. 

тестирование Неотъемлемой частью занятия является тестирование с целью 
закрепления и актуализации знаний студентов. Тестирование 
проводится после изучения темы, продолжительность - 15 минут. 
Перед проведением тестирования целесообразно разъяснить 
методику выполнения теста и критерии его оценивания. После 
выполнения теста необходимо ознакомить студентов с правильными 
ответами и организовать самопроверку. Задания к тестам даются в 
соответствии с ФОС.  
Рекомендуется:  
- сочетать в тесте вопросы закрытого типа с одним и несколькими 
правильными ответами, вопросы открытого типа, вопросы на 
соответствие понятий и определений;  
- выбирать вопросы, соответствующие школьному курсу 
естественнонаучных дисциплин;  
- отдавать предпочтение вопросам, отражающим наиболее общие 
основы естественнонаучных концепций;  
- отводить время на выполнение теста из расчёта 2 минуты на 1 
вопрос.  
Важной частью тестирования является ознакомление студентов с 
результатами теста. Целесообразно осуществить такое ознакомление 
в виде самопроверки или взаимопроверки выполнения тестовых 
заданий.  

Зачет  Зачет нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины. 
Зачет проводится в устной или письменной форме по билетам, в 
которых содержатся вопросы (задания) по всем темам курса. 
Обучающемуся даётся время на подготовку. Оценивается владение 
материалом, его системное освоение, способность применять 



Вид работ Методические рекомендации 
нужные знания навыки и умения при анализе проблемных ситуаций 
и решении практических заданий.  

 
10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении 

образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая перечень программного 
обеспечения и информационных справочных систем 

 
 Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении 

образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая перечень программного 
обеспечения и информационных справочных систем представлен в Приложении 3 к рабочей 
программе дисциплины (модуля). 

 
11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления 

образовательного процесса по дисциплине (модулю) 
Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине 

(модулю) включает в себя следующие компоненты: 
- помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные 

специализированной мебелью (столы и стулья) и оснащенные компьютерной техникой с 
возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в электронную 
информационно-образовательную среду КФУ; 

- учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные 
специализированной мебелью (столы и стулья); 

- компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов; 
 
12. Средства адаптации преподавания дисциплины (модуля) к потребностям 

обучающихся инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья  
При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и 

технологии, облегчающие восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с 
ограниченными возможностями здоровья:  

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного 
преобразования в альтернативные формы, удобные для различных пользователей;  

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных 
или структуры, предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери 
качества, предусмотреть доступность управления контентом с клавиатуры;  

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из 
разных источников - например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию 
визуально, с нарушениями зрения - аудиально;  

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и 
умений, формируемых дисциплиной (модулем), за счёт альтернативных способов, в том числе 
виртуальных лабораторий и симуляционных технологий;  

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, 
организации различных форм интерактивной контактной работы обучающегося с 
преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут быть использованы для проведения 
виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников дистанционного 
обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ, 
проведения тренингов, организации коллективной работы;  

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм 
текущего и промежуточного контроля;  



- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с 
ограниченными возможностями здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к 
установленной продолжительности их сдачи:  

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не 
более чем на 90 минут;  

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, 
проводимом в устной форме, - не более чем на 20 минут;  

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более 
чем на 15 минут. 

 
Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по 

направлению 45.04.02 "Лингвистика" и магистерской программе "Прикладная лингвистика и 
основы лингводидактики". 
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1. Соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю) 
 
Код и 
наименование 
компетенции 

Индикаторы достижения 
компетенций 

Оценочные средства текущего 
контроля и промежуточной 
аттестации 

УК-4. Способен 
применять совре-
менные коммуни-
кативные техноло-
гии, в том числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах), для ака-
демического и 
профессионального 
взаимодействия 

УК-4.1 Знает правила 
профессиональной этики; 
современные методы коммуникации 
для академического и 
профессионального взаимодействия; 
современные средства 
информационно-коммуникационных 
технологий. 
УК-4.2 Умеет создавать на русском и 
иностранном языке письменные 
тексты научного и официально-
делового стилей речи в сфере 
профессиональной деятельности; 
производить редакторскую и 
корректорскую правку текстов 
научного и официально-делового 
стилей речи на русском и 
иностранном языке; продуктивно 
анализировать систему 
коммуникационных связей в 
организации; представлять 
результаты академической и 
профессиональной деятельности, в 
том числе на иностранном(ых) 
языке(ах); эффективно использовать 
современные средства 
информационно-коммуникационных 
технологий для академического и 
профессионального взаимодействия 
УК-4.3 Владеет навыками 
применения современных 
коммуникативных технологий, в том 
числе на иностранном(ых) языке(ах), 
для продуктивного академического и 
профессионального взаимодействия 
стандартных и нестандартных 
ситуациях 

Текущий контроль: 
Устный опрос по темам 
Тема 1. Английский язык 
Тема 2. Система образования 
англоговорящих стран 
Тема 3. Английский язык 
профессионального общения 
Реферат по темам 
Тема 1. Английский язык 
Тема 2. Система образования 
англоговорящих стран 
Тема 3. Английский язык 
профессионального общения 
Тестирование по темам: 
Тема 1. Английский язык 
Тема 3. Английский язык 
профессионального общения 
 
Промежуточная аттестация: 
Зачет  

  
2. Критерии оценивания сформированности компетенций 
 
Комп
етенц
ия 

Зачтено Не зачтено 
Высокий уровень 
(отлично) 
 

Средний уровень 
(хорошо) 
 

Низкий уровень 
(удовлетворительн
о) 
 

Ниже порогового 
уровня 
(неудовлетворит
ельно) 
 

УК-4. Знает правила Знает правила Знает правила Не знает правила 



Спосо
бен 
приме
нять 
совре
-
менн
ые 
комм
уни-
катив
ные 
техно
ло-
гии, в 
том 
числе 
на 
иност
ранно
м(ых) 
языке
(ах), 
для 
ака-
демич
еског
о и 
профе
ссион
ально
го 
взаим
одейс
твия 

профессиональной 
этики; современные 
методы 
коммуникации для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия; 
современные 
средства 
информационно-
коммуникационных 
технологий. 

профессиональной 
этики; методы 
коммуникации для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия; 
современные средства 
информационно-
коммуникационных 
технологий. 

профессиональной 
этики; базовые 
методы 
коммуникации для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия; 
основные средства 
информационно-
коммуникационных 
технологий 

профессионально
й этики; методы 
коммуникации 
для 
академического и 
профессиональног
о взаимодействия; 
современные 
средства 
информационно-
коммуникационн
ых технологий 

Умеет создавать на 
русском и 
иностранном языке 
письменные тексты 
научного и 
официально-
делового стилей 
речи в сфере 
профессиональной 
деятельности; 
производить 
редакторскую и 
корректорскую 
правку текстов 
научного и 
официально-
делового стилей 
речи на русском и 
иностранном языке; 
продуктивно 
анализировать 
систему 
коммуникационных 
связей в 
организации; 
представлять 
результаты 
академической и 
профессиональной 
деятельности, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах); 
эффективно 
использовать 
современные 
средства 
информационно-
коммуникационных 
технологий для 

Умеет создавать на 
русском и 
иностранном языке 
письменные тексты 
научного и 
официально-делового 
стилей речи по  
профессиональным 
вопросам; 
производить 
редакторскую и 
корректорскую правку 
текстов научного и 
официально-делового 
стилей речи на 
русском и 
иностранном языке; 
анализировать 
систему 
коммуникационных 
связей в организации; 
представлять 
результаты 
академической и 
профессиональной 
деятельности, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах); 
использовать 
современные средства 
информационно-
коммуникационных 
технологий для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия. 

Умеет создавать на 
русском и 
иностранном языке 
письменные тексты 
научного и 
официально-
делового стилей 
речи по основным 
профессиональным 
вопросам; 
производить 
редакторскую и 
корректорскую 
правку текстов 
научного и 
официально-
делового стилей 
речи на русском и 
иностранном языке; 
анализировать 
коммуникационные 
связи в организации; 
представлять 
результаты 
академической и 
профессиональной 
деятельности, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах); 
использовать 
средства 
информационно-
коммуникационных 
технологий для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия. 

Не умеет 
создавать на 
русском и 
иностранном 
языке письменные 
тексты научного и 
официально-
делового стилей 
речи по 
профессиональны
м вопросам; 
производить 
редакторскую и 
корректорскую 
правку текстов 
научного и 
официально-
делового стилей 
речи на русском и 
иностранном 
языке; 
анализировать 
систему 
коммуникационн
ых связей в 
организации; 
представлять 
результаты 
академической и 
профессионально
й деятельности, в 
том числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах); 
использовать 
современные 
средства 
информационно-
коммуникационн
ых технологий 



академического и 
профессионального 
взаимодействия. 

для 
академического и 
профессиональног
о взаимодействия 

Владеет отлично 
навыками 
применения 
современных 
коммуникативных 
технологий, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах), для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия. 

Владеет навыками 
применения 
современных 
коммуникативных 
технологий, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах), для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия. 

Владеет навыками 
применения 
современных 
коммуникативных 
технологий, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах), для 
продуктивного 
академического и 
профессионального 
взаимодействия 
стандартных и 
нестандартных 
ситуациях. 

Не владеет 
навыками 
применения 
современных 
коммуникативных 
технологий, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах), для 
академического и 
профессиональног
о взаимодействия. 

 
3. Распределение оценок за формы текущего контроля и промежуточную 

аттестацию 
1 семестр 
 
Текущий контроль: 

Текущий контроль: 
Устный опрос – отлично/ хорошо/ удовлетворительно 
Тестирование – отлично/ хорошо/ удовлетворительно 
Реферат – отлично/ хорошо/ удовлетворительно 
 
Промежуточная аттестация: 
Зачет - зачтено/ не зачтено 

 
 
4. Оценочные средства, порядок их применения и критерии оценивания 
4.1. Оценочные средства текущего контроля 
4.1.1. Устный опрос по темам.  
Тема 1. Английский язык. Тема 2. Система образования англоговорящих стран. Тема 3. 

Английский язык профессионального общения 
4.1.1.1. Порядок проведения. 
Устный опрос проводится на практических занятиях. Обучающиеся выступают с 

докладами, сообщениями, дополнениями, участвуют в дискуссии, отвечают на вопросы 
преподавателя. Оценивается уровень домашней подготовки по теме, способность системно и 
логично излагать материал, анализировать, формулировать собственную позицию, отвечать на 
дополнительные вопросы. 

4.1.1.2. Критерии оценивания 
Оценка «отлично» ставится, если обучающийся в ответе качественно раскрыл содержание 

темы. Ответ хорошо структурирован. Прекрасно освоен понятийный аппарат. Продемонстрирован 
высокий уровень понимания материала, превосходное умение формулировать свои мысли, обсуждать 
дискуссионные положения.  

Оценка «хорошо» ставится, если обучающийся раскрыл основные вопросы темы. Структура 
ответа в целом адекватна теме. Хорошо освоен понятийный аппарат. Продемонстрирован хороший 



уровень понимания материала, хорошее умение формулировать свои мысли, обсуждать дискуссионные 
положения.  

Оценка «удовлетворительно» ставится, если обучающийся частично раскрыл тему. Ответ 
слабо структурирован. Понятийный аппарат освоен частично. Понимание отдельных положений из 
материала по теме, удовлетворительное умение формулировать свои мысли, обсуждать дискуссионные 
положения. 

Оценка «неудовлетворительно» ставится, если обучающийся тему не раскрыл. Понятийный 
аппарат освоен неудовлетворительно. Понимание материала фрагментарное или отсутствует. 
Отсутствует способность формулировать свои мысли, обсуждать дискуссионные положения. 

4.1.1.3. Содержание оценочного средства  
Вопросы для устного опроса: 
Тема 1. Английский язык 
1. Does the English language belong to the Indo-European family and is it very old? 
2. It has changed very much throughout the centuries, hasn't it? 
3. Did Celts move to Britain from the Central and Western Europe? 
4. The Celtic language evolved into the Irish and Welsh languages that are spoken today in 

some parts of the United Kingdom, didn't they? 
5. Was West Germanic closely related to North Germanic, which survives today in the 

Scandinavian languages such as Norwegian, Swedish, and Danish? 
 6. Were both West Germanic and North Germanic the same language, called Germanic? 
 7. Who spoke Old English, which replaced Celtic? 
 8. Was Old English spoken until the year 1000? 
9. The term English goes back to the name of one of the Germanic tribes - the Angles, doesn't 

it? 
10. Who imposed a new government, and tried to impose on Britain the conquerors' French? 
  
Тема 2. Система образования англоговорящих стран 
1. How many universities and colleges of higher education are there in Great Britain? 
2. What qualifications are necessary for admission to university in the UK? 
3. What are "Highers"? 
4. When were the first Scottish universities established? 
5. What are three types of universities in Britain? 
6. What is the minimum period of time for completing a Bachelor's Degree? 
7. What is the difference between undergraduates, graduates and postgraduates? 
8. How can one receive a Master's Degree? 
9. What is the normal route for the award of a research degree (a Doc­tor's Degree)? 
10. What major research-based universities have set up Graduate Schools of a very high 

standard in the UK? 
11. How is the Open University different from other universities? 
 
Тема 3. Английский язык профессионального общения.  
Вопросы: 
1. How does Descriptive Linguistics differ from Prescriptive Linguistics, and why is the former 

considered more scientific? 
2. Can you explain the concept of linguistic relativity, and how it impacts our understanding of 

language and cognition? 
3. What role does morphology play in Descriptive Linguistics, and how does it contribute to 

our understanding of language structure? 
4. What are some practical applications of Descriptive Linguistics in fields such as language 

teaching, translation, and natural language processing? 
5. How has the advent of digital tools and technology influenced the practice of Descriptive 

Linguistics? 



6. Can you discuss any ongoing research or developments in the field of Descriptive 
Linguistics that are shaping our understanding of language and communication? 

7. How do you typically structure and organize the presentation of results from your scientific 
or practical activities? 

8. How do you handle questions and feedback during and after a presentation of your results, 
especially from peers or experts in your field? 

9. In what ways do you tailor your presentation style and content based on the specific audience 
or context in which you are presenting? 

10. How do you balance the need for brevity and clarity in a presentation with the depth and 
complexity of your research or practical work? 

11. What compositional models do you find most effective in organizing and presenting 
information in your professional activities? 

12. Сan you share any strategies for effectively translating technical or specialized language for 
non-expert audiences in your professional work? 

13. How do you handle ambiguity or multiple interpretations of language in your professional 
communications, particularly when dealing with complex concepts? 

 
4.1.2. Реферат по темам. Тема 1. Английский язык. Тема 2. Система образования 

англоговорящих стран. Тема 3. Английский язык профессионального общения  
4.1.2.1. Порядок проведения. 
Обучающиеся самостоятельно пишут работу на заданную тему и сдают преподавателю в 

письменном виде. В работе производится обзор материала в определённой тематической 
области либо предлагается собственное решение определённой теоретической или 
практической проблемы. Оцениваются проработка источников, изложение материала, 
формулировка выводов, соблюдение требований к структуре и оформлению работы, 
своевременность выполнения. В случае публичной защиты реферата оцениваются также 
ораторские способности 

Требования к реферату 
При оформлении текста реферата следует придерживаться следующих параметров: 
поля: левое – 35 мм, правое – 15 мм, верхнее – 25 мм, нижнее – 25 мм; 
ориентация страницы: книжная;  
шрифт: TimesNewRoman;  
кегль: 14 пт (пунктов); 
красная строка:1 мм; 
междустрочный интервал: полуторный;  
выравнивание основного текста и сносок: по ширине. 
Иллюстрации в виде рисунков, фотоснимков, схем и т.п. могут располагаться органично 

с текстом (возможно ближе к иллюстрируемой части) либо на отдельных листах. В любом 
случае выполняется нумерация (сквозная для всех разделов), которая располагается вверху. 
Подрисуночную нумерацию и надпись располагать внизу. 

Заканчивается пояснительная записка библиографическим списком источников, к 
которым обращался студент во время работы над разрабатываемой темой. 

Объем информационно-технологической документации не регламентируется – он 
диктуется достаточностью для практического применения. Карточки задания для самоконтроля 
(если таковы имеются) вкладываются в прозрачные файлы. 

Реферат по своему структурному содержанию должен содержать следующие элементы: 
- титульный лист; 
- содержание; 
- введение; 
- базовое понятия; 
- историческая справка (особенности зарождения и развития, основоположники и т.д.); 
- классификация (виды, формы и т.д.); 



- общее и частное положения по применению в учебно-воспитательном процессе; 
- глоссарий; 
- список использованных источников 
- приложения. 
4.1.2.2. Критерии оценивания 

Оценка «отлично» ставится, если обучающийся тему раскрыл полностью. 
Продемонстрировано превосходное владение материалом. Использованы надлежащие 
источники в нужном количестве. Структура работы соответствует поставленным задачам. 
Степень самостоятельности работы высокая.  

Оценка «хорошо» ставится, если обучающийся тему в основном раскрыл. 
Продемонстрировано хорошее владение материалом. Использованы надлежащие источники. 
Структура работы в основном соответствует поставленным задачам. Степень 
самостоятельности работы средняя.   

Оценка «удовлетворительно» ставится, если обучающийся тему раскрыл слабо. 
Продемонстрировано удовлетворительное владение материалом. Использованные источники и 
структура работы частично соответствуют поставленным задачам. Степень самостоятельности 
работы низкая. 

Оценка «неудовлетворительно» ставится, если обучающийся тему не раскрыл. 
Продемонстрировано неудовлетворительное владение материалом. Использованные источники 
недостаточны. Структура работы не соответствует поставленным задачам. Работа 
несамостоятельна.  

4.1.2.3. Содержание оценочного средства  
Примерные темы для реферата: 
1. Features and areas of functioning of professional jargon (based on the material of the 

English language). 
2. Features of destructive interference in the development of English in the professional 

field. 
3. Features of euphemization in the field of professional communication (using the 

example of political terms) in Russian and English. 
4. English as a global language 
5. Language and nationality. 
6. Slang and professional vocabulary and its fields of application: stylistic and discursive 

characteristics 
7. The relevance of the English legal language at the present time. 
8. Formation of foreign language communication skills in the professional field at the 

initial stage of training (based on the material of the English language). 
9. The role of the English language in business. 
10. Trends and issues in education. 
11. The psychology of the American dream. 
 
4.1.3. Тест по темам.  
Тема 1. Английский язык. Тема 3. Английский язык профессионального общения 
4.1.3.1. Порядок проведения. 

Тестирование проходит в письменной форме или с использованием компьютерных средств. 
Обучающийся получает определённое количество тестовых заданий. На выполнение выделяется 
фиксированное время в зависимости от количества заданий. Оценка выставляется в зависимости от 
процента правильно выполненных заданий. Ниже приведены примерные задания. Полный банк 
тестовых заданий хранится на кафедре. Тесты можно выполнять в произвольной последовательности.   

4.1.3.2. Критерии оценивания 
Оценка «отлично» ставится, если обучающийся набрал 86% правильных ответов и более.  
Оценка «хорошо» ставится, если обучающийся набрал от 71% до 85 % правильных ответов.    
Оценка «удовлетворительно» ставится, если обучающийся набрал от 56% до 70% правильных 

ответов. 



Оценка «неудовлетворительно» ставится, если обучающийся набрал 55% правильных ответов 
и менее. 

4.1.3.3. Содержание оценочного средства 
1. According to the General Theory of Information, what branch of linguistics deals with the 

study of the effects of the message on the reader or listener? 
A) Syntax 
B) Phonetics 
C) Stylistics 
D) Semantics 
2. Who was credited with introducing a new approach to language as a system of synchronous 

symbols? 
A) J. Trier 
B) J. Lyons 
C) Ferdinand de Saussure 
D) Noam Chomsky 
3. What is the methodological principle of Structural (Descriptive) Linguistics? 
A) Language should be analyzed based on psychological criteria 
B) Language must be analyzed by specifically linguistic methods according to linguistic criteria 
C) Language should be analyzed based on physical phenomena 
D) Language must be analyzed based on logical criteria 
4. What does Descriptive Lexicology focus on? 
A) The vocabulary of a given language at a given stage of its development 
B) The historical development of languages 
C) The physiological aspects of language 
D) The impact of technology on language 
5. what are some key elements of effective communication? 
A) The volume of the speaker's voice 
B) Active listening and feedback 
C) The use of technical jargon 
D) Speaking quickly to get your point across 

6. The main distinguishing feature of the language of fiction is that it 
A) carries a large aesthetic load 
B) carries the information load 
C) contains training information 
В) edits 
7. The main theses, which are sometimes an integral part of the conception, are abstract and do 

not have many specific features of the main theses - these are: 
A) simple theses 
B) short theses 
C) informative theses  
D) pronunciation 
8. Dialects - local folk dialects, very different from the point of view 
A) pronunciation, vocabulary, grammar 
B) pronunciation 
C) pronunciation and vocabulary 
D) grammar 
9. Disposition is: 
A) location of speech material 
B) design of speech material 
C) structure of academic writing 
D) editing 
10. Academic genre varieties are distinguished for the sphere of scientific information 
a)  abstract and review 



b) novel, story 
c) business letter, message 
11. The statements used by the author to prove his correctness are: 
A) arguments 
D) assumptions 
C) evidence 
D) editing 
12. The dominant language function of the scientific style is... 
A) informative 
B) training 
C) instructing 
D) editing 
13. The final stage of creating the manuscript is... 
A) design 
B) proof reading 
C) editing 
D) pronunciation 
14. The natural, motivated by the content and design of the location of all parts of the speech and 

their expedient relationship, the material organization system is: 
A) composition of text 
B) content of text 
C)clarity of the text 
D) pronunciation 
15. What is the style of language? 
A) A universal constant across all languages 
B) A subjective and arbitrary concept 
C) A historical category influenced by changing norms 
D) A temporary phenomenon with no lasting impact 
16. What is the importance of effective communication? 
a) It is not essential in any setting 
b) It can lead to misunderstandings 
c) It helps in conveying messages clearly and efficiently 
d) It is only necessary in written form 
17. What is highlighted as an advantage of spoken communication? 
a) Limited reach 
b) Lack of clarity 
c) Speed of feedback 
d) Difficulty in understanding 
18. What factors may determine the choice of communication medium? 
a) The sender's preference only 
b) The distance between sender and receiver only 
c) The nature of the message, urgency, distance, number of receivers, and available facilities 
d) The receiver's availability only 
19. What is highlighted as a common element in different meanings of communication? 
a) The use of electronic devices 
b) The passing on of information or messages 
c) The choice of written medium 
d) The connection between people and nature 
20. Which term is used to represent the essential components of communication in the text? 
a) Tx (Transmitter) and Rx (Receiver) 
b) Tx and Tx 
c) Rx and Rx 



d) Communication and Connection 
 

Ответы: 1 – С; 2 – С; 3 – В; 4 – А; 5 – В; 6 – А; 7 – А; 8 – А; 9 – А; 10 – А; 11 – А; 12 – А; 
13 – А; 14 – А; 15 – С; 16 - С; 17 – С; 18 – С; 19 – В; 20 – А.  

 
 
4.2. Оценочные средства промежуточной аттестации 
4.2.1. Зачет. Тема 1. Английский язык. Тема 2. Система образования англоговорящих 

стран. Тема 3. Английский язык профессионального общения  
4.2.1.1. Порядок проведения.  
По дисциплине предусмотрен зачет с оценкой. Зачет проходит по билетам. В каждом 

билете два вопроса. 
4.2.1.2. Критерии оценивания. 

Оценка «зачтено» ставится, если обучающийся обнаружил знание основного учебно-
программного материала в объеме, необходимом для дальнейшей учебы и предстоящей работы 
по специальности, справился с выполнением заданий, предусмотренных программой 
дисциплины. 

Оценка «не зачтено» ставится, если обучающийся обнаружил значительные пробелы в 
знаниях основного учебно-программного материала, допустил принципиальные ошибки в 
выполнении предусмотренных программой заданий и не способен продолжить обучение или 
приступить по окончании университета к профессиональной деятельности без дополнительных 
занятий по соответствующей дисциплине. 

4.2.1.3. Содержание оценочного средства  
Вопросы к зачету: 

1. Языки Великобритании. 
2. Американский Английский. 
3. Образовательная система в Великобритании. 
4. Ученые степени. 
5. Высшее образование в США. 
6. Старые и новые Британские университеты. 
7. Языковые аспекты профессиональной коммуникации. 
8. Перевод официальной документации. Грамматический аспект. 
9. Перевод официальной документации. Стилистический аспект. 
10. Профессиональный дискурс: признаки, функции, нормы. 
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного 
обеспечения и информационно-справочных систем: 
 

1. Операционная система Microsoft office professional plus 2010, или Microsoft Windows 7 
Профессиональная, или Windows XP (Volume License) 

2. Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365, или Microsoft office 
professional plus 2010 

3. Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC 
4. Браузер Mozilla Firefox 
5. Браузер Google Chrome 
6. Kaspersky Endpoint Security для Windows 
7. Программная система для обнаружения текстовых заимствований в учебных и научных 

работах. АО «Антиплагиат» 
8. Электронная библиотечная система «ZNANIUM.COM» 
9. Электронная библиотечная система Издательства «Лань» 
10. Электронная библиотечная система «Консультант студента» 
 
 




